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Componentes de Automocidn

Fagor Ederlan, S. Coop. Diltiste i 80568058 2000 Desting / To
Dol par’ :10.02.2023 Fecdees . . Cusomer: Magna PT S.p.A.
Direccion:
Del.address: Via del Ciclamini , 4
?o<m@&ﬂv¢¢vﬁ=mﬁ n i rrier .
— M.NM mwnmw.n_mﬂm\Om e Transport number:330687 Modugno Bari 70026
Code : | 91000014 short reme : LKW WALTER Internationale . Italia
N atricula anta :
WMMme_Wa.“ PO no Kataide mwhwu_MWm 3123JHW Center :
Poblaciont Remoc.plats ¢ HROAB8197 Puerta de descarga:
city : Mondragon 20500 Unloading point  :
. Unidad . :
Pe ! Eepafia Dot Ut Transp. ind.p. carr. Pt of comsumptn : 14249
Cantidad Embalaja
| Quantity nidad | Packags N®, Pedido flec, | Observaciones
Referencia / Reference Denominacién / Description Enviada Recibida +  Mnit Referencia Bultes Etigueta Cant/Bull Order Nb, Doe, | Comments
Delivered Received - Reference Box Labal Qityibox
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Data controllo: \/ﬂv O.H\

Firma
P to total : Peso bruta total : N® total de palets o contenedores:
._.Mm“_ ﬂwﬂ weights 7.156 ' 800 Totab brut walght : 9.468 Total Nb.of Wm_a—a or contalners: 036
] Conforme / Assigned
Observaciones: Proveedar § Supplier Recepcion f Receiver Almacen /Warehouse Transportista / Carrler
Comments  : El rosponsable de la entrega dol residuo de envase o
usado,para su corracta 16 |,soré el p dor final. .mzy
OR
Responsability for the correat enwi / ¢t of SIGNED BY mﬂog% MA ﬂﬂn
packaging rasidus or used packaging matoriaf _E...u with
the final recipfent. H..mwm or m&m .—g
13
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A RELLENAR POR RECEPCION
TQO FILL BY THE RECEIVER

Inscrita en el Registro Mercantil de Guipuzooa, Tomo n.® 1 del Libro de Cooparativas, Follo N.° 167, HoJa N.° 18, Inseripelén 1.* - CLF, ESIF/20026292
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Los partles encadrdes do iignes grasses dolvant 8t ramgplies pac Is transpertsur

Las casdias con recuadm gruasa deben ser rellenadas por ef transpartista,
The apaces framed with hegvy (inas must ba filled in by tha carrier

~-59-16,18 + 22

A remplic sous ia responsabilits da 'axpéditeur 1
To ke completed en tha sender’a rosponsitility

A rellonar baja da responsabiiidad del remitenta

. Ejemplar para ol destinatario & 2@ FO W'T — & 1D LETTRE DEVONTUR
“Exeffiplaire du destinatalre/ Copyfor cansignee ~ GARTADEFORTE INTERNACIONAL CMR INTERIATIONAL CONSIGNMENT NOTE FTTRETT N e
., Rom: bra, domcilio, i
. _1 mﬁm?n?“ ' - ; pais) 6 ?ﬂmpodusta (mbre. dunk:l;;'p:!s"&:ﬁmrum?as) .
Seﬂe‘ea@'@)qdd an Koop . E' Carrier {name, adtress, country, othar references)
;‘orreb—"mi) Pasealekua, 7 INTEGRACIONES LOGISTICAS SOLVER, S.L.
0540 - ESKORIATZA (Gipuzkoa) 12350\ e HROA 9197
NiF. COF-20025292 25005 LLEIDA
integracioneslogisticas@gmail.com
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Comsxnes (pamo, address, cotmtry)
H(lf s EJ" < n HNombra / Nom / Nama
B ¢ . Domicitio £ Adrasee f Adress
WAoo A8y cacioumay . o Pais / Pays / Gountry
EITpa A 30 526 el Fims
Y i O Recalpt and Acceptanca Data Sigrature
da la mereancia / P da ln marchrandise / Taki the goods:
Rl e § Foioastbenanions fl arspisa sl momerlo o lona ncaedo s meant
Carrisr's reservations and sbservations oo taking cver da goods
PalafPaysiCountty €S OV LY -
Fecha/bate 4z b L3 'MARINO MICHELE AUTOTRASPORTI
Hora de llagada Hora da safida Via Toppolo del Conte, 3
Heura d'arrivée / Yime of amivat Hetre da départ £ Time of depariure 83030 VOLTURARA !RPJN‘A AV)
4 Entrega da ta marcancia 7 Livraison ds la marchandisa / Dafivery of the goods: P.IVA 02634380647
Lugar/Liau/Placs Y 1 ) ’j 0O Sy SDI: KRRHSRS - Albo Trasp. AV 6903214/D
Pals / Pays / Gounlry % CAL O
Horarlg da apartura de [as instalaclanas
Haoums d*ouvarture du dépdt S Warehousa opening hours
5 e , @ DT e e
Sanders instrustions Documnants handed 1o the canier by the sender
-
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Marcas y ndmencs Ndmero da bullos Clasa da ermnbalaje Naturafeza de fa mercancia Peso bruto, Kg. Volumen, m3
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Nimere N.U. ’ Nombre: var casilla 13 Hiimero da etiquata Grupo de embzlafe {ADR)*
Numéro NU “Nomvor 13 | Numéro d'étiquetie Groupa d'embatlage {ADR}*
UN Nurber Namesea 13", Labiel Number Fuckrn Girou) . {ADR)"
Cires fos entra ef remitarte y o poriista A pzgar por Remfitents Destinatario
16 Coaventions partictdiéras entre 'expédileur et fe lransporteur 17 a payerpar Expédi Destinalalre
Special agresments betwaen the sander and tha camiar To be paid by: Sandar Consignea
) Procio dal UEsparia
N Prix da fransport
. Carriage charies
Gastos accesorios
W » Frais accessoies
' Suplementary charges
* Derechas de oduana
Orgits do doyans
Customs dulles
Otros gastas
Autre fais
Other chames
Giras indicaziones Glles Entrega contra reembelso
18 Autresindlcations utifes 19 Hemboursement
Other useful particutars Cash oh delivery
mmfb MICH .
‘ Via T, AVIOTRASPORTY
Esta transporte queda sometida, pasa a cualquler cliusula contrara, al Guﬁ?&? ronizaing dolLpdnTAo de Transporte Internagional de Mercancias por Cametera (CMR}
20 GeFt,mnsgurt ast sotimis, ngnobstant tguta clatrse contralre, a'la Ca e Pt e Ao rFIntemaﬂcma] da marchandises par route (CMR]
This carriage i$ subject, hotwithstanding any clavsa to the co rary, ia th onlrdCt tor infernational Canfage of Goods by Read (CMR)
Esinblocido en ’ eldia . Irasp, Reciba da la mercancia
21 enblez aeeasiht fa A0, o = 25‘__‘263032 G4 Marchandises raquos Goods reeatved
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Parla no contractual rasarvada sl Transportista / Parlie non contractuslle réservée au frarsporteur £ N {ractual panl reserved for the carrier
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